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Аннотация. Осуществлено корпусное исследование ошибки в образовании формы 
множественного числа существительного в немецком языке с точки зрения ее влияния 
на понимание смысла. Определены факторы, которые могут оказывать влияние на класси-
фикацию критичности этого языкового нарушения.
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В ПАКТе (Петрозаводском аннотированном корпусе текстов) [1] 
производится разметка немецкоязычных текстов с точки зрения лин-
гвистической правильности написания и критичности допущенных 
ошибок: они размечаются по трем ступеням грубости: как искажаю-
щие смысл, мешающие восприятию и не влияющие на восприятие.

Данное исследование показывает, как проявляется в разных 
случаях и насколько серьезной представляется одна и та же лингви-
стическая ошибка, а именно неверное образование множественного 
числа существительного.

К примеру, на ОГЭ (Основном государственном экзамене) и ЕГЭ 
(Едином государственном экзамене) по немецкому языку, согласно 
сайту ФИПИ [2], ошибка в форме образования множественного 
числа считается серьезной: множественное число как тема препо-
дается ученикам на самых ранних стадиях изучения иностранного 
языка [3, с. 18]. А чем выше уровень владения языком, тем грубее 
представляются ошибки в правилах, пройденных на начальной сту-
пени обучения.

Носитель языка может не понять или неправильно истолковать 
смысл высказывания с такой ошибкой, так как она в некоторых 
случаях нарушает грамматическую структуру всего предложения [4, 
с. 32–34]. Этим объясняется тот факт, что в корпусе ПАКТ все ошиб-
ки в образовании формы множественного числа относятся либо 
к первой (искажающие смысл), либо ко второй (мешающие воспри-
ятию) степени грубости.

Следует отметить, что иногда подобное нарушение можно опре-
делить как описку или оговорку [5, с. 168–169], но повторяющиеся 
ошибки точно свидетельствуют о пробелах в знании. Рассмотрим 
реальную ситуацию на примере из корпуса ПАКТ: Im Januar wurden 
die Briefen gar nicht zugestellt. Ich bin sicher, dass die Briefen abgeschickt 
wurden, weil ich mit meinem Brieffreund über das Internet gesprochen 
habe. Здесь отчетливо видно, что обучающийся не совершил описку, 
а по незнанию совершает одну и ту же ошибку. Носители немецкого 
языка смогут понять, о чем идет речь как в письменной, так и в уст-
ной речи, поэтому такое нарушение также считается грубым, но с не-
которыми допущениями в плане донесения мысли до собеседника. 
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Такая ошибка имеет в корпусе разметку «Влияет на восприятие», 
т. е. относится к средней ступени грубости.

Другой пример: Außerdem gibt es viele Gedenksteine in der Stadt. 
[…] Es gibt dort drei sсhöne Parke. Слово Parke отсутствует в немецком 
языке, поэтому такая ошибка усложнит понимание высказывания, 
заставляя носителя языка догадываться о значении из контекста. 
Такую ошибку следует отнести к средней ступени грубости.

Ошибки в образовании форм множественного числа редко иска-
жают смысл или делают его неясным, однако и такие примеры в кор-
пусе ПАКТ есть: Ich habe neue Worte gelernt. В этом примере смысл 
совсем искажается, так как автор имеет в виду иноязычные слова, 
а по смыслу выходит, что он выучил какую‑то речь.

Примеры из корпуса ПАКТ показывают, что даже определенно 
грубая ошибка может иметь степени критичности, которые следует 
различать в зависимости от нескольких факторов, самыми очевид-
ными из которых являются уровень владения языком обучающегося 
и вид речи, где была совершена ошибка.

Классифицировав ошибку более точно, преподаватель сможет 
выставлять более объективные оценки учащимся [6, с. 34]. Помимо 
этого, людям, изучающим иностранный язык, будет полезно ознако-
миться с тем, какие степени критичности ошибки существуют, чтобы 
исправлять в своей речи или на письме в первую очередь те из них, 
которые являются более грубыми и оказывающими негативное 
воздействие на коммуникацию с носителями языка.
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